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PROPOSITION DE LOI 
relative aux baux à long terme. 

TEXTE ADOPTE AU PREMIER VOTE (1). 

ARTICLE PREMIER. 

Indépendamment des csnses de résolution on de 
résiliation prévues par d'autres lois, le tribunal de 
première instance dti lieu de la sittiation des immen­ 
bles peut, à la demande de l'une des parties, pronon­ 
cer la résiluüion. oit procéder à la revision des bcw.r à 
loyer ou à ferme, des baux et concessions en cours, 
ayant pour objet l'exploitation de minières, currières 
et tourbières, conclus avant le 26 octobre 1926, pour 
une durée de plus de nwf années, et des baux et con­ 
cessions en cours consentis pour la durée de lo. vie 
d'une des parties, si les obli.ç1ations de l'un des con­ 
tractants sont hors de toute proportion avec l'avan­ 
tage qii'il retire du contrat ou avec la prestation de 
l'autre. 

Est assimilé lm bail à long terme celui qui, con­ 
senti pour neuf années au moi,ns, peut-être prolongé 
au. gré du preneur seulement si sa durée totale peut 
excéder neuf années. 

La demande de résiliation ou de revmon ne pent 
porter oue sm· la période restant à courir· a.près les 
neuf premières années du bad. 

Toutefois la demande ne sera pas rececobl« si, elle 
émane d'un propriétaire qui a. acquis à ti.tre onéreux 
l'immeuble faisant l'objet du. bail ou de la concession 
à, une date postérieure au. 25 octobre 1926. 

ART. 2. 
La demande est introduite dans les conditions et les 

formes prescrites par les art. 3. -4 et 5 de la loi du 
11 octobre 1919 relative à la résiliation et à la reuision 

(l) Les amendements adoptés au 1°' vote sont imprimés 
en italiques. 
Voir : Annales de la Chambre: séances des 22 janvier et 

5 février Hl30. 

WETSVOORSTEL 
betreffende de huur- en pnchtovcreenkomsten 

op langen termijn. 

TEKST IN EERSTE LEZING AANGENOMEN (1). 

EERSTE. ARTIKEL. 

Buiten de oorzaken. uan ontbinding of 'Van verbre­ 
king, bij andere wetten voorzien, kan de Rechtbank 
van eersten aanleg van de plaats waar de ·vaste goede­ 
ren gelegen zijn, op verzoek van een der partijen, de 
verbreking uitspreken of tot de herziening o-vergaan 
vQn de huis- of landhuren, van de loopende huurooer­ 
eenkomsten en concessies betrejieruie de ontginning 
van ertsgroeven, steengroeven en turf graverijen die 

. vóór 26 Ociober 1926 werden afgesloten voor een 
duur van meer dan negen Jaar, en van de loopende 
tuuirovereenkomsten of concessies uoor den levens• 
duur van een der partijen, indien de verplichtingen 
van een der contractanten buiten alle »erbouduu; zijn 
met het voordeel dat hij nit het contract trekt of met 
de prestatie van den andere. 

Wordt met de huurovereenkomst op langen ter­ 
mijn gelijkgesteld, die welke 'Voor ten minste negen 
jaar aangegaan zijnde, alleen naar goeddunken van 
den iuuuler kon. 'Verlengd -u~orden, indien hare ge­ 
heele duur negen jaar kan overschrijden. 

Het verzoek om verbreking of herzienino kan alleen 
betrekking hebben op den nog te loepen. termijn, na 
de eerste negen huurjoren, 

Echter zal de aanvmag niet ontvankelijk zijn, wan~ 
neer zij u.itgaat van een eigenaar die ten bezwarenden 
titei het onroerend goed heeft »erkreoen. dat, op een 
toieren. datum dan 25 Ociober 1926, het voorwerp van 
de tuuirooereenkomst of de concessie uümaokie, 

ART. 2. 

De eiscb wordt ingesteld met inachtneming van de 
voor·waarden en van de »ormen bepaald bij art. 3, 
4 en 5 van de wet van 11 October 1919 betreffende de 

(1) De amendementen in eerste lezing aangenomen zijn 
cursief gedrukt. 
Zie: Ilandelinçen Kamer: vergaderingen van 22 Januari 

en 5 Februari i930. 
Il 
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de certains contrats conclus avant ou pendant la 
guerre. 

Si le bien loué appartient indivisément à plusienrs 
propriétaires, la demande sera reçue sur requête d'un 
des iruiuiisaires, à citaroe pour lui, de mettre en cause 
les autres intéressés, lesquels seront entendus sur 
lem· refus de s'associer à la demari.de. 

ART. 3. 

En prononçant la résiluiiioti le juge accorde au pre­ 
neur on au concessionnaire une prorogation de jouis­ 
sance dont la durée n'excèdera pas trois année.~ à dater 
de Ia demande en résiliation. Durant cette proroga­ 
tion, le montant du loyer ou de la redevance est ma­ 
jore de 600 % de sa valeur au r août 1914. 

Pour les baux conclus avant cette date, la valeur 
sera celle stipulée dans le boit. 

ART. 4. 

En cas de résiliation, s'il s'ayit de baux à loyer ou 
de concessions ayant puur but l'exploitation de mi­ 
nières, carrières ou tourbières, il est dtî au locataire 
ou au concessionnaire qui a fait des constructions ou 
des aménagements, une indemnité ii, convenir ou, à 
défaut d'accord, à fixer par le i age, en compensation 
de la privation de Jouissance de ces constructions ou 
aménaoemerits dnrant la période de bail qui resterait 
à courir au dfpart du locataire ou du concessi.onnail'e, 
sans préjudice à l'application de .l' article 555 du Code 
civil. 

S'il s'agit de baux à ferme, l'article 9 de la loi du 
7 murs 1929 est applicable; toute/ois les indemnités 
peuvent dépasser le montant des a.vances [aüee par le 
[ermier. 

Si le locataire a jait des transformations qui. don­ 
nent une plus value au bien loué, le baillwr sera tenu 
de paye,· l'indemnité convenue; à dé itui! de conven­ 
iion., le jtuje iixera l'import. 

S'il ùir,i,t de. btuux à fernie l'indemnité sera orbiirée 
coniormémeni r1F1,r prescriptions de l'article 9 de la 
loi du 7 mors 19.'2.9. 

Si onx termes du brûl sujet à revis/on, le proprié­ 
taire a le âroü ile reprendre les constructions moyen­ 
nant un. pri.v fi,vé consseniianneliemeni, celui.-ci sera 
majoré dan« la même proportion que le loyer. 

ART. 5. 

La résiliation n'est pas prononcée si. le tocouure ou 
le concessionnnire consent ù payer une maiortuion de 

verbreking en de herzienning van zekere contracten 
gesloten vóór tijdens den oorloç . 

Zoo het »eriuuirde goed onverdeeld aan meerdere 
eigenaars toeaehocrt, zal de eiscb ontvangen worden 
op verzoek_van eender gemeenschappêlijlœ beiitters, 
mits deze ,de andere betrokkenen in de zaak brengen, 
dewelke zïillèn gehoord worden · op hun weigäing 
van zich bij den. eisch aan te sluiten. 

ART. 3. 
Wanneer de rechter de verbreking uitspreekt, ver­ 

leent hijiwh den luuirtier dj den concessiehoiuier een 
verlenging van gehót waâroan de âuur drie jaar, te 
rekenen van den eisch. tot verbl'eking, niet mag over­ 
schrijden. Tijdens dien vel'lengingsdnnr, is het 
bedrag van de huur of van de uitkeering verhoogd 
met 6()0 t.h. van de waarde op 1 Auçustus 1914. 
ln zake de vóór dezen dattim gesloten himrovereen­ 

komsten, zal het de uicarâe zijn die in de huurover­ 
eenkomst is bedongen. 

ART. 4. 

ln geval van verbrekinç,,. en indien het gaat over 
tiuurouereenkomsien óf concessies betreffende de ont­ 
ginning van ertsgroeven, steengroewm en tnrfgrave­ 
rij én, is aan den hnurâer of den concessierunuier die 
aanyebouwd of uerbouuid. heeft, een vergoediny ver­ 
schnldigd die bij minnelij ke schiklûng en, in geval 
geen akkoord wordt bereikt, door den rechter wordt 
vastgesteld, ter »erçeuluu; van het onthouden genot 
van die aanbou.wingen of nerbouuiuuien. gedurende 
den hum·tijd die nog zou moeten iooperi bi] het ver­ 
trek van den huurder of vnn den concessietunuier, on­ 
verminderd de toepassing van artikel 555 van het 
Burçerli] k Wetboek. 

Gaat het over pociiunsereenkomsten., dan is arti­ 
kel 9 van de wet ·uan 7 Maart 1929 van foepassinr1; 
de veruoedi.ngen kunnen. echter het bedrag van de 
door den iuuirder gedane voorschotten ooerschrij­ 
den. 
Iruiien. de huurder veranderingen heeft gedaan, 

ineüse aan het »eriuuirâe ç1oed een meerwaarde geven, 
zal de »ernunrtier el' toe r1eh.or,den zijn cle overeer1oe­ 
komen 1,eruoedinu tP betalen: bi.; orastentenis van 
ocereenkomsi, zo! de rechter er hel herlm:1 va.n bepa­ 
len. 

Zoo het uuuipùchten. betreft, zal de verooedinr, 
sctieulsrectüerti] fr uiorâet: ·uastuesteld tmereenkom­ 
stig het bepaalde bij arlike! 9 tie» wet van 7 Maart 
1929, 

Indien, luidens de äan herziening onderuiorpeti 
huurovereenkomst, de èigenaär het recht heeft de ge­ 
bcuuien. over te nemen. mits hetaUllf! van. een bi,i 
overeenkomst uastgestelden prij», tian: wordt deze 
prif s verhoogd î,n dezelfde ,uerhoitdiny als de huur­ 
prii«. 

!\RT. 5. 

De verbrekinr1 wordt niet rûtgesprolœn indien de 
huurder of de concessiehotuier er in toestemt een ver- 
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loyu ou de redevance égale à six fois la valeur de ce 
loyer 011 rie cette redevance au Z"' août 19 r.4. 

Toutefois, si les conditions économiques se sont 
modifiées au point d'entraîner une diminution de 
plus d'un quart du loyer ou de la redevance ainsi 
fixée .. le localuire ou le concessionnaire pourront en 
demander la reeision on la résiliation. 

Si le bail a.été consenti à raison d'avantages promis 
au bailleur dans une convention concommitante, le 
j11ge en tiendra compie; il pourra, le cas échéant, re­ 
fuser la majoration postulée. 

ART. 6. 
En cas de cession ou de sous-location de tout ou 

partie du bien le locataire est tenu, sous peine de tous 
dommages-Intérêts, de mettre en cause les conces­ 
sionnaires et les sous-locataires. Le juge saisi de la 
demande principale, statue sur les contestations nées 
ou à naître entre eux. 

Il fait, s'il y c,. lieu, entre tous les intéressés, la ré­ 
partition de la majoration fixée. 

ART. 7. 
La présente loi n'est pas applicable aux immeubles 

dont les baux sont réglementés par les lois des 28 dé­ 
cembre 1926 et 31 décernbre 1929, aussi longtemps 
qu'Ils sont rég-is par ces lois. Le délai de six mois pour 
Liniroduction. de la demande de résiliation prescrit 
pa» l'article 4 de la loi du l1 octobre 1919, ne com­ 
mence à courir pour· ces immeubles, qu'à partir du 
jour où tes lois des 28 décembre 1926 et 31 décembre 
l929 nn.t cessé de leur être applicables. 

ART. 8. 
Si depuis le 25 octobre 1926 les conditions du 

bail ont été reuisées de telle manière que le loyer soit 
majoré, l'application de la présente loi est suspendue 
(Wssi lonytemps que cette revisîon porte ses effets. 
Dans ce cas, le délai de 6 mois pour l'iniroduciion. de 
fa demande de réûliation prescrit par ïoriicie 4 de la 
loi du 11 octobre 1919, ne commence à courir qu'à 
Lerturciion. du terme fixé par la convention de revi.­ 
sion. 

ART. 9. 
La revision des prix des baux dont la prorogation 

est en cours ne pourra bénéficier 1w propri,étai.re 
que si celui-ci accorde à son locataire une proroga­ 
tion supplémentaire de bail égale à la durée de la pro­ 
rogation restant à courir. 

hooging van huur of van uiikeeririq te betalen, ge­ 
lijkstaande met zesmaal de waarde van die huur of 
die uitkeerinq op 1 Augustns l91,4. 

Zoo echter de economische omstandigheden zooâa­ 
nig werden uewi.jzi(Jd dat er een vermi~dering van 
meer dan een ·uierde van de aldus vastgestelde hui.s­ 
huur of uitkeering • uit vöörtspruit, l.ü.hnèn de huur­ 
der of de concessiéhoiuier er de herziening of de 
verbreking van vtagen. 
lindien de huurovereenkomst werd toegestaan we­ 

gens in een bi.i komstige ocereénkomst aan den ver­ 
huurder beloofde voordeelen, zal de rechter daarmede 
rekenuui houden; in vool'lwmend yeval, mag hij de 
verzochte verhooging ·weigeren. 

ART. 6. 
ln geval van afstand of van onderhuur van gansch 

het goed of een gedeelte daarvan, zal de huurder, op 
gevaar van alle schadevergoeding, er toe verplicht 
zijn degenen aan wie het g·oed wordt overgedragen 
en de onderhuurders in de zaak te betrekken. 

De rechter hij wien de hoof deisch aanhangig 
wordt gemaakt, zal over de tusschen hen gerezen of 
te rijzen geschillen uitspraak doen. 
Indien daartoe aanleiding bestaat, verdeelt hij de 

vastgestelde '/Jerhooging onder al cle belanghebben­ 
den. 

ART. 7. 
Deze wet is niet van toepassing op de vaste goede­ 

ren waarvan de huurovereenkomsten geregeld zijn 
door de wetten van 28 December 1926 en 31 Decem­ 
ber 1929, zoolang zij onder deze wetten vallen. 
De termijn van zes maanden voor het instetletv van 
den eisch tot ·uerbrelâng, bi] artiJ,el 4 1Ja,n de wet van 
11 October 1919 »oorqeschreoen, gaat voor die vaste 
goederen slechts in, op den dag waarop de wetten 
van 28 December 1926 en van :n December 1929 zul­ 
len opgehouden hebben er op toepasselifk te zijn. 

ART. 8. 

Zoo, sedert 25 Ociober 1926, de voorwaarden van 
de huurovereenkomst zoodanig uiertlen. herzien. dat de 
huurprijs werd vèl'hoogd, is de toepassing van deze 
wet zoo lang geschorst als deze herziening van kracht 
bli] ft. ln dit geval, neernt de bi] artikel 4 tier wet van 
11 Octoher 1919 voorziene termijn. ·van 6 maanden 
voor de indiening van de aanvraO!/ tot »erorekuui 
slechts aan1,anç1 bi] het verstrijken van den termijn. 
door de herzieningsovereenkomst bepaald 

ART. 9. 
De herziening van de prijzen der huishuur wièr 

verlenging is ingetreden, kan niet gelden ten bàte 
1Jan den eigenaar, dan wanneer deze aan zi,Jn huurder 
een bif komende huurverlenuinrj verleent, gW,i le aan 
den duur van den nog te voltrekfœn verlengingster­ 
mijn. 
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PRO.JET Di LOI relatif aux baux ?! long 
terme. 

A:ŒND:&!:ENT présenté par- M. RUBfü!,'NS. 

ART. 8. 

i-..JOUT.ffi AU TE.X:l'E .PRÔPOSE PAR LA SECTIOti 
GE~:TR.iiLE LES ~,m•rs SUIVANTS : 

WETS0NT\1/E..RP betreffende de huur- en pacht­ 
overeenkomsten op Langen termijn. 

fö depuis le.l janvier 1923 les condi­ 
tions du bail ont óté revisées convention- 

n0ilement, de tel10 manière que le: 
loyer soit :najor8 en proportion avec 
1'a:1Tantsge que l'-un des contractants re­ 
tire du contrat ou avec la prestation de 
l'autre. l'application de la présente 
loi, etc •• 

1\ri!END~;iBi:!T door den H. lUJBBEt-!S :i.nged:l.end. 

AAT. 8. 

DEN TEI<ST DOOR DE MIDDENAFDEELING llOORrnt­ 
STELD WIJZIGBN ALS VOLGT: 

Zoo, sedert 1 Januari 1925, dû huur-voor-­ 
waardun, volg(ms o'.rereankomst, socdanâg 
'f:~rë.en herzien dat de huurprijs werd ver­ 
hoogd in verhoùding tot het voordeel dat 
een cier ·contra(;tanten uit de, o·-.rer~enkomst 
of met de dienstverleening van deh àndere 
trekt, is de toepassing V8.n deze wet •• enz •• 

: l -----·-- 
! E. RUBBENS • ,_ 




